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PER IMPOSTARE LA TUA LINGUA SUL DISPOSITIVO:
-	 Accendere l’apparecchio
-	 Andare nella pagina con tutte le applicazioni
-	 Selezionare l’icona “IMPOSTAZIONI”
-	 Scorrere la lista e selezionare - “SISTEMA”
-	 Selezionare “LINGUE E IMMISSIONE” e cercare la propria lingua tra quelle disponibili.

Nota: Per informazioni integrative e aggiornamenti di questo prodotto vedi: www.trevi.it

TO SET YOUR DEVICE LANGUAGE:
-	 Swicth on the appliance
-	 Go to the page with all applications
-	 Select the “IMPOSTAZIONI” icon
-	 Scroll through the list and select - “SISTEMA”
-	 Select “LINGUE E IMMISSIONE” and find their own language from those available.

Note: For information and updates of this product: www.trevi.it

POUR CONFIGURER LANGUE DE VOTRE APPAREIL:
-	 Mettre l’appareil
-	 Aller à la page avec toutes les applications
-	 Sélectionez l’icône “IMPOSTAZIONI”
-	 Faites défiler la liste et sélectionnez - “SISTEMA”
-	 Selectionnez “LINGUE E IMMISSIONE” et à trouver leur proper langue parmi celles 	
	 disponibles.

Remarque: Pour plus d’informations et pour obtenir des mises à jour sur ce produit, consultez:   
www.trevi.it 

LINGUA - LANGUAGE - LANGUE
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SO STELLEN SIE DIE SPRACHE IHRES GERÄTS EIN:
-	 Auf dem Gerät einschalten
-	 Gehen Sie zur Seite mit allen Anwendungen
-	 Wählen Sie die ““IMPOSTAZIONI””-Symbol
-	 Blättern Sie durch die Liste und wählen Sie - “SISTEMA”
-	 Wählen Sie “LINGUE E IMMISSIONE” und finden ihre eigene Sprache aus den verfügbaren.

Hinweis: Ergänzende Informationen und Aktualisierungen zu diesem Produkt finden Sie unter:
www.trevi.it 

PARA CONFIGURAR EL IDIOMA DE SU DISPOSITIVO:
-	 Conectar el aparato
-	 Ir a la página con todas las aplicaciones
-	 Seleccione el icono “IMPOSTAZIONI”
-	 Desplácese por la lista y seleccionar - “SISTEMA”
-	 Seleccione “LINGUE E IMMISSIONE” y encontar su proprio idioma entre los disponibles

Nota: Para información adicional y actualizaciones para este producto, véase: www.trevi.it

PARA DEFINIR O IDIOMA DO SEU DISPOSITIVO:
-	 Ligue o aparelho
-	 Vá para a página com todos os aplicativos
-	 Selecione o icone “IMPOSTAZIONI”
-	 Role a lista e selecione - “SISTEMA”
-	 Selecione “LINGUE E IMMISSIONE” e encontrar sua própria lingua entre os disponiveis

Nota: Para mais informações e atualizações deste produto, consulte: www.trevi.it

ΝΑ ΡΥΘΜΊΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΉ ΓΛΩΣΣΑ ΣΑΣ:
-	 Ενεργοποιήστε τη συσκευή
-	 Πηγαίνετε στη σελίδα με όλες τις εφαρμογές
-	 Επιλέξτε “IMPOSTAZIONI” εικονίδιο
-	 Μετακινηθείτε στη λίστα και επιλέξτε “SISTEMA”
-	 Επιλέξτε“LINGUE E IMMISSIONE” και να βρουν τη δική τους γλώσσα από εκείνες 
που είναι διαθέσιμες.

Σημείωση: Για περισσότερες πληροφορίες και ενημερώσεις του προϊόντος 
αυτού βλέπε: www.trevi.it

SPRACHE - IDIOMA - ΓΛΩΣΣΑ
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1. PREFAZIONE E AVVERTENZE
Grazie per aver acquistato KIDTAB 7 S04 Trevi. Con questo apparecchio, grazie al sistema 
operativo Google™ Android™ ed alla connessione Wi-Fi, potrete collegarvi liberamente 
ad Internet  ed accedere a migliaia di contenuti e scaricare applicazioni utili e divertenti.
Prima di utilizzarlo si prega di leggere attentamente il seguente manuale d’uso.
•	 Il sistema operativo Android™, essendo un sistema open source è in continuo sviluppo
	 ed è utilizzato in differenti dispositivi, pertanto le parole Telefono, Cellulare o MID
	 che potrebbero apparire sul display del dispositivo, equivalgono ad indicare “Apparecchio”,
	 “Dispositivo”. La scritta “Telefono”, che potrebbe comparire, non indica che lo stesso 
	 funga da telefono, ma è da intendersi come sinonimo di Apparecchio/ Dispositivo.
•	 Non tentare di aggiornare il sistema operativo Android™ con versioni più recenti o
	 versioni differenti non fornite da TREVI S.p.a., potreste causare rallentamenti/
	 danneggiamenti del sistema non riparabili.
•	 Le impostazioni descritte in questo manuale sono quelle pre definite dell’apparecchio.
•	 TREVI non è responsabile dei problemi che software di terze parti potrebbero causare
	 nella velocità e nelle prestazioni dell’apparecchio.
•	 TREVI non è responsabile dei problemi di incompatibilità o prestazioni dovuti alla modifica
	 da parte dell’utente delle impostazioni di sistema dell’apparecchio.
•	 TREVI non è responsabile di eventuali “virus” o “danneggiamenti” del software dovuti
	 alla navigazione internet dell’utente.
•	 TREVI declina ogni responsabilità sulla violazione delle leggi sul copyright da parte
	 dell’utente.
•	 Non aprire l’apparecchio: all’interno non vi sono ne comandi manipolabili dall’utente ne parti 
	 di ricambio. Per tutte le operazioni rivolgersi ad un Centro Assistenza Autorizzato Trevi.
•	 Tutti i marchi e diritti d’autore sono proprietà dei rispettivi possessori dei diritti.
•	 Google, Android, Google Play e altri marchi sono marchi di Google LLC.
•	 Conservare questo manuale per future consultazioni.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
Nella confezione sono presenti:
•	 Apparecchio
•	 Alimentatore AC/DC
•	 Cavo USB/ Micro USB collegamento a PC
•	 Manuale Istruzioni

NOTE D’USO
Questo apparecchio è uno strumento elettronico di alta precisione; evitate quindi di 
utilizzarlo nei seguenti casi:
•	 Vicino a forti fonti di calore come caloriferi e stufe.
•	 In ambienti troppo freddi o troppo caldi.
•	 In luoghi molto umidi come stanze da bagno, piscine, ecc...
•	 In luoghi molto polverosi.
•	 In ambienti immersi in campi magnetici.
•	 In luoghi soggetti a forti vibrazioni.

AVVERTENZE
•	 Posizionate l’apparecchio in modo che ai suoi lati ci sia sempre abbastanza spazio per
	 la libera circolazione di aria (almeno 5cm).
•	 Non ostruite le feritoie di ventilazione.
•	 Non fate cadere il dispositivo per non danneggiare il Touch screen.
•	 Non utilizzate l’apparecchio se il Display è rotto o danneggiato.
•	 Se dei liquidi penetrano all’interno dell’apparecchio scollegate immediatamente la spina
	 dalla presa e portate l’apparecchio al più vicino centro assistenza autorizzato TREVI.
•	 Controllate sempre prima di accendere l’apparecchio che i cavi di alimentazione e di
	 collegamento siano installati correttamente e non riportino danneggiamenti.
•	 Non scollegate il dispositivo durante la formattazione o il caricamento di file, si potrebbero
	 produrre errori nel programma.
•	 Utilizzare solamente accessori forniti nella confezione.
•	 L’apparecchio non deve essere esposto a stillicidio o a spruzzi d’acqua. Nessun oggetto
	 pieno di liquido, quali vasi, deve essere posto sull’apparecchio.
•	 Nessuna sorgente di fiamma nuda, quali candele accese, deve essere posta
	 sull’apparecchio.
•	 Conservare questo manuale per future consultazioni.

CURA E MANUTENZIONE
Per la pulizia si consiglia l’uso di un panno morbido, leggermente inumidito. Evitate solventi 
o sostanze abrasive.
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Con utilizzo di auricolari o cuffie: 
Per evitare possibili danni all’udito, limitare il tempo di ascolto a volumi elevati

2. DESCRIZIONE COMANDI

Questo prodotto non è un giocattolo. 
Da utilizzare sotto la supervione di un adulto.
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3. ALIMENTAZIONE A BATTERA E SUA RICARICA
Questo dispositivo al suo interno utilizza una batteria ricaricabile al lithio. Al completa-
mento della carica l’apparecchio funzionerà senza necessità di essere collegato ad una 
presa di corrente.
Ricarica della batteria tramite alimentatore esterno.
A 	Collegare il dispositivo spento, tramite il cavo USB/ Micro USB, all’adattatore di rete 	
	 incluso nella confezione;
B  Collegare l’adattatore ad una presa di corrente. È MOLTO IMPORTANTE CHE QUESTA 
	 OPERAZIONE VENGA SVOLTA DA UN ADULTO.
C  Il dispositivo visualizzerà per qualche secondo l’icona della batteria e la fase di carica. 
	 In qualunque momento, premendo leggermente il tasto Power (4), è possibile verificare
	 lo stato di carica controllando l’indicatore grafico;
D  Quando l’icona della batteria non sarà più in movimento (l’indicazione interna sarà
	 completa) scollegare il dispositivo dall’alimentazione.

Avvertenze:
•	 Utilizzare solamente l’alimentatore in dotazione, differenti alimentatori potrebbero
	 danneggiare la batteria.
•	 Il caricabatterie deve essere utilizzato esclusivamente da un adulto e va conservato 
	 lontano dalla portata dei bambini.
•	 Il dispositivo viene ricaricato anche quando è collegato al computer tramite cavo USB.
•	 Al primo utilizzo dell’apparecchio si consiglia di caricare completamente la batteria.
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1.   Display.
2.   Camera Frontale.
3.   Tasti regolazione Volume.
4.   Tasto Power, accensione/ spegnimento 
	   e blocco/ sblocco Display.
5.   Tasto , ritorno alla pagina precedente.
6.  Tasto attivazione microfono 
	  (funzionamento dipentente dalle App).

7.   Altoparlante.
8.   Uscita presa cuffia jack 3.5mm.
9.   Presa Micro USB: per ricarica batteria 
	   o collegamento al PC.
10. Slot per Memoria esterna Micro SD.
11. Foro Reset.
12. Camera posteriore.
13. Piedistallo.
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•	 Potete utilizzare il dispositivo anche quando è sotto carica, ma, per una maggiore 
	 durata della batteria, se ne sconsiglia l’utilizzo; inoltre, utilizzando l’apparecchio, i tempi 
	 di ricarica si allungano.
•	 Durante la ricarica della batteria i comandi sul Touch Screen potrebbero non funzionare
	 correttamente, questo è dovuto all’alimentazione instabile, basterà staccare 
	 l’alimentatore per far funzionare correttamente l’apparecchio.
•	 Durante la ricarica l’apparecchio può aumentare di temperatura, questo non influisce
	 sulle prestazioni e la durata dell’apparecchio.
•	 Prima dell’esaurimento completo della batteria il dispositivo avvertirà di collegare il
	 dispositivo all’alimentazione. All’esaurimento completo della batteria il dispositivo
	 si spegnerà automaticamente.

AVVERTENZA PER IL CORRETTO UTILIZZO DELLA BATTERIA RICARICABILE
-	 Ricaricare la batteria ad una temperatura compresa tra i 5°C e i 35°C.
-	 Non prolungare la ricarica oltre i tempi indicati per evitare il rischio di surriscaldamento
	 e scoppio.
-	 La ricarica della batteria oltre i tempi indicati o un prolungato periodo di inattività possono
	 ridurne la durata.
-	 La batteria ricaricabile è soggetta ad usura e la sua capacità diminuisce gradualmente.
-	 Prima di ogni ricarica è consigliabile far esaurire completamente la batteria.

ATTENZIONE: con batteria completamente scarica, collegando l’alimentatore, l’ap-
parecchio non potrà essere usato per i primi 3 minuti di carica, questo per garantire 
alla batteria una piccola ricarica e non danneggiarsi prima dell’accensione.

4. OPERAZIONI DI BASE
Accensione e spegnimento.
1.	Per accendere il dispositivo, tenere premuto per 7 secondi il tasto Power (4). 
	 Potrebbe essere necessario attendere alcuni minuti per permettere la corretta 
	 configurazione del tablet. In questa fase lasciare il tablet in elaborazione e non spegnerlo, 
	 al fine di evitare malfunzionamenti. Alla prima accensione prestare la massima attenzione 
	 poichè il tablet deve configurare e installare tutte le applicazioni residenti;
2.	Per spegnere il dispositivo, tenere premuto per 2 secondi il tasto Power (4); apparirà 
	 una finestra con diverse opzioni: scegliere l’opzione “Spegni”. È possibile tornare indietro 
	 premendo l’icona del cerchio o del triangolo in fondo allo schermo.

Blocco/sblocco del Display (modalità riposo).
Per allungare la durata della batteria è possibile portare l’apparecchio in modalità riposo 
disattivando il Display LCD. Per fare questo, premere il tasto Power (4) e rilasciarlo imme-
diatamente. Ripetere l’operazione per riattivare il Display e fare apparire il blocco schermo. 
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Collegamento alla Rete
Il collegamento Wi-Fi può essere utilizzato con una connessione Wi-Fi Access Point 
(AP) o creare una connessione Hotspot e Tethering. Selezionando questa voce si accede 
alle impostazioni wireless e reti. Per accedere alla rete Internet, prima di tutto, occorre 
configurare una rete Wireless; per far ciò occorre trovarsi in una zona Wi-Fi. Ogni volta 
vi troverete in una zona Wi-Fi che avete già precedentemente configurato il dispositivo 
cercherà di connettersi automaticamente (se la funzione Wi-Fi è attiva).

Attivazione/disattivazione Wi-Fi:
•	 Selezionare l’icona “Impostazioni” e toccare la voce “Rete e Internet”; attivare
	 l’interruttore posto a destra della voce “Wi-Fi”:

•	 Per spegnere il collegamento WiFi,  disattivare l’interruttore.

NOTA: Per aumentare la durata della Batteria, si consiglia di disattivare la connessione 
WiFi quando non viene utilizzata.

Ricerca e connessione a una rete Wi-Fi:
•	 Appena selezionato il comando ON, il Tablet attiverà automaticamente la ricerca delle
	 reti Wi-Fi disponibili, selezionare la scritta Wi-Fi per visualizzare la lista delle reti disponibili;
•	 Selezionare la rete desiderata e, se protetta, inserire la password utilizzando la tastiera
	 virtuale;

•	 Toccare il comando “Connetti” ed attendere che compaia il simbolo  sulla barra 
	 di stato;
•	 È possibile configurare anche manualmente una rete qualora si conosca l’SSID di rete
	 selezionando semplicemente la voce “Aggiungi rete” e inserendo l’indirizzo SSID tramite
	 la tastiera virtuale.

Navigazione internet
Prima di collegarsi in rete, assicurarsi che il collegamento Wi-Fi sia attivo.
•	 Nella pagina principale toccare la banda di ricerca di Google™, comparirà 
	 la tastiera virtuale di Android™, dove digitare l’indirizzo internet del sito oppure effettuare
	 una ricerca tramite un motore di ricerca;

•	 Oppure toccare l’icona  che corrisponde al browser di navigazione. 

Durante la navigazione toccare l’icona  per visualizzare le impostazioni e i sotto menu.

IT
A

L
IA

N
O



11

Gestione delle applicazioni
Il TABLET viene fornito con diverse applicazioni al suo interno, ma è in grado di supportare 
anche applicazioni di terze parti. Vi consigliamo di scaricare l’APP “YOUTUBE KIDS” per 
i vostri bambini utilizzando il market Play Store.

Disinstallare un’applicazione:
•	 Selezionare il Menu “IMPOSTAZIONI” - “APP E NOTIFICHE”;
•	 Selezionare “Mostra tutte le app” e selezionare l’applicazione che si vuole disinstallare;
•	 Toccare il comando “DISINSTALLA” per disinstallare definitivamente l’applicazione.

5. iWawa APK
L’applicazione iWawa, pre installata nel tablet, offre un ottimo controllo genitori per garantire 
ai bambini che venga fornita l’esperienza appropriata per il loro uso. Ti guideremo attraverso 
i passaggi per configurare il tablet del tuo bambino prima del suo utilizzo. Si consiglia di 
abilitare iWawa, ai genitori verrà richiesto di inserire un PIN per apportare modifiche e 
avere sempre il tablet sotto controllo. Il tablet dovrebbe essere aggiornato man mano che 
il bambino cresce, installando app adatte all’età.

Come configurare il software iWawa Kids

1. Selezionare l’icona  iWawa sul desktop per accedere al software per bambini;
2.	All’apertura della pagina selezionare “Kid” per accedere;

3.	Qui puoi utilizzare il programma educativo per bambini iWawa e puoi scaricare app per 
	 tuo figlio tramite il negozio per bambini;
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-	 Selezionare l’icona  per scaricare app per tuo figlio tramite il negozio per bambini;

-	  Controllo genitori: controlla facilmente il tablet del tuo bambino e proteggi il suo 
	 sano sviluppo (password iniziale predefinita: 0000).

-	 Selezionare l’icona  per uscire dalla modalità bambini e tornare al desktop del tablet 
	 in modalità normale.

6. INFORMATIVA SULLA RIMOZIONE E SMALTIMENTO DELLA BATTERIA
 Il prodotto funziona con batterie che rientrano nella direttiva europea 2013/56/EU 

                  e che non possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici. Informarsi sulle
              direttive locali relative alla raccolta differenziata delle batterie: un corretto
smaltimento permette di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute. 

Attenzione: Questa operazione è riservata esclusivamente al personale tecnico specializ-
zato! La batteria ricaricabile installata in questo apparecchio non è sostituibile dall’utente.
1. Svitare tutte le viti che fissano il mobile posteriore a quello frontale;
2.	Rimuovere il mobile posteriore dell’apparecchio facendo leva verso l’alto tra la parte
	 anteriore e quella posteriore;
3. Individuare la batteria;
4. Scollegarla e rimuoverla.

Attenzione:
-	 Qualunque sia il tipo di batteria esaurita, essa non deve essere gettata tra i rifiuti
	 domestici, nel fuoco o nell’acqua. 
-	 Ogni tipo di batteria esaurita deve essere, riciclata oppure smaltita presso gli appositi
	 centri di raccolta dedicati.

ATTENZIONE: batteria al Litio. Pericolo di esplosione se la batteria è sostiutita in modo 
non corretto. Sostituire solo con lo stesso tipo o con un tipo equivalente.
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INFORMAZIONI AGLI UTENTI
ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014 “Attuazione della Direttiva 
2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)”.
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla 
fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente 
dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a 
fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, 
oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura 
di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi 
lato maggiore inferiore a 25cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo 
dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale 
compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e 
favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo 
del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di 
cui al D.Lgs n. Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014.

TREVI persegue una politica di continua ricerca e sviluppo, pertanto i prodotti possono 
presentare caratteristiche diverse da quelle descritte.

7. SPECIFICHE TECNICHE
Display		  .................................... 7-inch TFT LCD, TN, Capacitive (Touch- screen)
Resolution		  .................................................................................. 1024x 600 (16:9)
CPU		  .................................................. Quad-core ARM Cortex-A53@1.6GHz
RAM		  ...................................................................................................... 2GB
Memoria Interna	 .................................................................................................... 16GB
Sistema Opeartivo	 ...................................................................... Android™ 11 (Go edition)
WiFi Standard	 ........................................................................... 802.11 b/g/n (2,4GHz)
Bluetooth:		  ...................................................................................................... V4.2
Banda di trasmissione Bluetooth	 ............................................................................. 2,4GHz
Potenza di Trasmissione di pico Bluetooth	 ............................................................ 1mW
Potenza di Trasmissione max Bluetooth	 .............................................................................. 0,8mW
Valore SAR:		  ..................................................................................................0,62W/Kg
Batteria ricaricabile 	 .................................................................... 3,7V  2500mAh Li-Poly

		                          ....................................con alimentatore esterno 5V  2A in dotazione
Dimensioni 		  .................................................................................... 196x 33x 17mm
Peso 		  .................................................................................................... 315gr
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WELCOME
This user manual has been specially designed to guide you through the functions and 
features of your device.

IMPORTANT NOTICES
•	 Keep this device away from strong magnetic field to avoid any damages.
•	 Do not rub this device with any hard objects and never clean this device with any
	 chemicals or detergents or acids or it could cause damages on surfaces.  
•	 Humidity or liquid may enter this device and causes permanent damages to the hardware
	 inside. Do not place this device in any humid environment or under the rain.
•	 It is recommended that volume level of the earphones should be adjusted to an appropriate
	 level to avoid damages to your hearings due to high volume. 
•	 Do not cut off the power abruptly during software update, software download, or during
	 this device is under any kind of operation or it may cause data lost and system error.
•	 Over-voltage, power cable strain, bending or squeezing by heavy objects must be
	 avoided to prevent this device from overheating or fire disaster.     
•	 To eliminate the risk of electric shock, do not connect the power plug with wet hands.
•	 Some movies, music and pictures are under protections of copyrights, any unauthorized
	 usages are deemed as infringements to the laws of copyrights.
•	 The performance of the WI-FI reception of this device could be influenced by the wireless
	 equipments and networks in the surrounding areas.
•	 Any wireless equipment will influence the flight of an airplane, please consult the airline
	 company if you want to use this device on the airplane.
•	 Do not use this device anywhere near any blasting operations. 
•	 Only qualified maintenance personnel is allowed to dismantle this device.
•	 Please comply with any related restrictions and rules when using this device. 
•	 Only use this device with its original accessories and battery.
•	 Do not use any incompatible accessories on this device.  
•	 This device is not waterproof, please keep it dry all the time.
•	 For the sake of data safety, please back up the important data anytime on a timely basis.
•	 When connecting this device with other equipments, please follow instructions on
	 this user’s manual.
•	 Please consult the after-sales service in your area for any technical problems.
•	 The appliance must not be exposed to dripping or splashing no object Full of liquid,
	 such as pots, must be placed on the appliance.
•	 No naked flame source, such as lit candles, must be placed on the unit.
•	 Keep this manual for future consultations.

Google, Android, Google play and other marks are trademarks of Google LLC.
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FUNCTION OVERVIEW

With earphone or headphones use:
To prevent possible hearing damage, limit the amount of time listening at 
high volumes.

This product is not a toy. 
To use only under adult supervision.
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BATTERY RECHARGE
This device uses a lithium rechargeable battery inside. Upon completion of charging, the 
device will work without needing to be connected to a power outlet.
Battery charging via external power supply.
A 	Connect the switched off device, using the USB/ Micro USB cable, to the network 
	 adapter included in the package;
B  Connect the adapter to a power outlet. IT IS VERY IMPORTANT THIS OPERATION 
	 IS CARRIED OUT BY AN ADULT;
C  The device will display the battery icon and the charging phase for a few seconds. 
	 At any time, by lightly pressing the Power button (4), you can check the state of charge 
	 by checking the graphic indicator;
D  When the battery icon is no longer moving (the internal indication will be complete) 
	 disconnect the device from the power supply.

Warnings:
•	 Use only the supplied power supply, different power supplies could damage the battery.
•	 The charger is for adult use only and should be kept out of the reach of children.
•	 The device is charged even when it is connected to the computer with a USB cable.
•	 When using the device for the first time, it is advisable to fully charge the battery.
•	 You can use the device even when it is being charged, but, for a longer battery life, 
	 its use is not recommended; moreover, by using the device, the charging times are 
	 lengthened.

1.   Display.
2.   Frontal camera.
3.   Volume buttons.
4.	  Power button and ON/OFF Display.
5.    Return key.
6.   Voice assistant.
7.   Speaker.

8.   Earphone Socket 3.5mm.
9.   Micro USB/ DC socket: connect the unit
	   to 5V adaptor/ connect the unit to PC.
10. Micro SD CARD slot.
11. Reset hole.
12. Rear camera.
13. Bracket.
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•	 While recharging the battery, the controls on the Touch Screen may not work properly, 
	 this is due to the unstable power supply, just unplug the power supply to make the 
	 device work properly.
•	 During recharging, the device may increase in temperature, this does not affect the 
	 performance and life of the device.
•	 Before the complete exhaustion of the battery, the device will warn you to connect the 
	 device to the power supply. When the battery is completely exhausted, the device will 
	 turn off automatically.

WARNING FOR CORRECT USE OF THE RECHARGEABLE BATTERY
-	 Recharge the battery at a temperature between 5°C and 35°C.
-	 Do not extend the recharge beyond the indicated times to avoid the risk of overheating 
	 and bursting.
-	 Charging the battery beyond the indicated times or a prolonged period of inactivity can 
	 reduce its duration.
-	 The rechargeable battery is subject to wear and its capacity gradually decreases.
-	 Before each recharge, it is advisable to completely drain the battery.
-	 We suggest you recharge the battery completely once a month if only use your tablet 
	 occasionally.

ATTENTION: with a completely discharged battery, by connecting the power supply, 
the device cannot be used for the first 3 minutes of charging, this is to guarantee the 
battery a small recharge and not be damaged before switching on.

GETTING STARTED
Power ON/OFF
-	 Press and hold the Power button (4) for 3-4 seconds to turn On your table. Select your 
	 language and set up your tablet following the start guide.
-	 Press and hold the Power button (4) for 2 seconds, then release it. It will show Power 
	 Off and Restart on the screen. Tap power Off to turn Off the Tablet.
-	 Press and hold Power button (4) for 5 seconds to do a forced shoutdown when it’s frozen.

Display lock/ unlock (Standby mode)
To extend the battery life, you can put the device in sleep mode by deactivating the LCD 
display. To do this, press the Power button (4) and release it immediately. Repeat the 
operation to reactivate the display and bring up the screen lock.

Do not Disturb
-	 Swipe down from the top of te Tablet to enter the pull-down notification file;
-	 Select the “Do not Disturb” button. Do not disturb mode (after entering the do not disturb 
	 mode, Notifications paused by do not disturb).
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Connection to the Network
The Wi-Fi connection can be used with a Wi-Fi Access Point (AP) connection or create 
a Hotspot and Tethering connection. Selecting this item you access the wireless and 
networks settings. To access the Internet, first of all, you need to configure a Wireless 
network; to do this, you need to be in a Wi-Fi zone. Each time you are in a Wi-Fi zone 
that you have previously configured, the device will try to connect automatically (if the 
Wi-Fi function is active).

Wi-Fi On/ Off:
•	 Select the “Settings” icon and tap “Network and Internet”; activate the switch located
	 to the right of the “Wi-Fi” item:

•	 To turn off the WiFi connection, turn off the switch.

NOTE: To increase the battery life, it is recommended to turn off the WiFi connection 
when not in use.

Search for and connect to a Wi-Fi network:
•	 As soon as the ON command is selected, the Tablet will automatically activate the
	 search for available Wi-Fi networks, select the word Wi-Fi to view the list of available 
	 networks;
•	 Select the desired network and, if protected, enter the password using the virtual 
	 keyboard;

•	 Touch the “Connect” command and wait for the symbol  to appear on the status 
	 bar;
•	 You can also manually configure a network if you know the network SSID by simply 
	 selecting the “Add network” item and entering the SSID address using the virtual 
	 keyboard.

Internet browsing
Before connecting to the network, make sure that the Wi-Fi connection is active.
•	 On the main page, touch the Google™, search band, the Android™, virtual keyboard 
	 will appear, where you can type the website address or search using a search engine;

•	 Or tap the icon  that corresponds to the navigation browser. 

While browsing, touch the icon  to view the settings and submenus.
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Application management
The TABLET comes with several applications in it, but is capable of supporting third party 
applications as well. We recommend that you download the “YOUTUBE KIDS” APP for 
your children using the Play Store market.

Uninstall an application:
•	 Select the “SETTINGS” - “APP AND NOTIFICATIONS” menu;
•	 Select “Show all apps” and select the application you want to uninstall;
•	 Touch the “UNINSTALL” command to permanently uninstall the application.

iWawa
iWawa offers parental controls to ensure the proper kind of experience is provided for 
children’s use. Here we will walk you through the steps to help set up your Kids Tablet 
before  your child’s first use. We reccomend iWawa to be enabled and if the parent’s need 
to make adjustement they will need to enter a PIN to make changes to tablet’s behavior. The 
Tablet should be updated as the child progress, installing apps that are age-appropriate.

How to set up iWawa Kids software:

1.	Clic “iWawa”  icon on the desktop to enter the Kids software - click “Kid” to enter 
	 the Kids mode;

2.	Here you can use iWawa’s children’s educational programs, or you can download apps 
	 for your child through the Kids Store.

E
N

G
L

IS
H



20

-	  Here you can use iWawa’s children’s educational programs, or you can download 
	 apps for your child through the Kid Store;

-	  Parental control: Easily control this kid’s tablet and protect your child’s healthy 
development. (Default initial password: 0000).

-	  Exit iWawa: Exit kids mode and reurn to the tablet desktop into normal mode. 
	 (Default initial password: 0000).

INFORMATION ON BATTERY REMOVAL AND DISASSEMBLY
Caution: This operation is reserved exclusively for specialized technical personnel! The 
rechargeable battery installed in this appliance cannot be replaced by the user.
1. Unscrew all the screws that fix the rear cabinet to the front one;
2.	Remove the rear cabinet by levering upwards between the front and the rear;
3. Locate the battery;
4. Disconnect it and remove it.

Caution:
-	 Whatever type of battery is used, it should not be thrown away domestic, fire or water. 
-	 Any used battery should be recycled or disposed of at any time dedicated collection
	 centers.

WARNING: Lithium battery. Risk of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace 
only with the same type or with an equivalent type.
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PRECAUTIONS FOR CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT.
The symbol shown on the equipment indicates that waste must be disposed of in “sepa-
rate collection” and so the product must not be disposed of together with urban waste. 
The user must take the product to special “separate waste collection centres” provided 
by local government, or deliver it to the retailer against the purchase of a new product.
Separate collection of waste and subsequent treatment, recycling and disposal operations 
promotes the production of equipment with recycled materials and limits negative effects 
on the environment and on health caused by improper handling of waste.
Illegal disposal of the product leads to the enforcement of administrative penalties.

TREVI pursues a policy of continuous research and development, the products may show 
different characteristics from those described.

TECHNICAL SPECIFICATION
Display		  ........................................ 7-inch TFT LCD, TN, Capacitive (Multi Touch)
Resolution		  ................................................................................. 1024X 600 (16:9)
CPU		  .................................................. Quad-core ARM Cortex-A53@1.6GHz
RAM		  ...................................................................................................... 2GB
Built-In Memory		  ................................................................................ 16GB
Operative Sistem	 ...................................................................... Android™ 11 (Go edition)
WIFI Standard		  ...................................................... 802.11 b/g/n (2,4GHz)
Bluetooth Version:		  ................................................................................. V4.2
Bluetooth transmission band	 ............................................................................ 2,4 GHz
Bluetooth Transmission Power	 ................................................................................ 1mW
Bluetooth Broadcast Power	 ............................................................................. 0,8mW
SAR value:		  ..................................................................................................0,62W/Kg
Rechargeable Battery 	 ......................................................................... 3,7V, 2500mAh Li-Poly

		                          ........................................................with external DC adapter 5V  2A
Size 		  .................................................................................... 196x 33x 17mm
Weight 		  .................................................................................................... 315gr
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BIENVENUE
Ce manuel d’utilisation a été spécialement conçu pour vous guider à travers les fonctions 
et fonctionnalités de votre appareil.

AVIS IMPORTANT
•	 Gardez cet appareil hors du champ magnétique fort pour éviter tout dommage.
•	 Ne frottez pas cet appareil avec des objets difficiles et ne nettoyez jamais cet
	 appareil avec aucun. Des produits chimiques ou des détergents ou des acides ou cela 
	 pourrait causer des dommages sur les surfaces.
•	 L’humidité ou le liquide peuvent entrer dans cet appareil et causer des dommages
	 permanents au matériel à l’intérieur. Ne placez pas cet appareil dans un environnement
	 humide ou sous la pluie.
•	 Il est recommandé que le niveau de volume des écouteurs soit adapté à un niveau approprié. 
	 Niveau pour éviter les dommages causés à vos audiences en raison du volume élevé.
•	 Ne coupez pas brusquement la puissance pendant la mise à jour du logiciel, le
	 téléchargement du logiciel ou pendant. Ce périphérique est sous n’importe quel type
	 d’opération ou peut entraîner la perte de données et l’erreur du système.
•	 La surtension, la tension du câble d’alimentation, la flexion ou la compression par des
	 objets lourds doivent être. Évité d’empêcher ce dispositif de surchauffer ou de provoquer
	 des incendies.
•	 Pour éliminer le risque d’électrocution, ne pas brancher la fiche d’alimentation avec les mains humides.
•	 Certains films, musique et images sont protégés par des droits d’auteur, toute personne
	 non autorisée. Les usages sont considérés comme des infractions aux lois des droits d’auteur.
•	 La performance de la réception WIFI de cet appareil pourrait être influencée par le sans
	 fil. Équipements et réseaux dans les zones environnantes.
•	 Tout équipement sans fil influencera le vol d’un avion, veuillez consulter la compagnie
	 aérienne. Si vous souhaitez utiliser cet appareil sur l’avion.
•	 N’utilisez pas ce périphérique à proximité de toute opération de dynamitage.
•	 Seul le personnel de maintenance qualifié est autorisé à démonter cet appareil.
•	 Respectez toutes les restrictions et règles relatives à l’utilisation de ce périphérique.
•	 Utilisez uniquement cet appareil avec ses accessoires et batterie d’origine.
•	 N’utilisez pas d’accessoires incompatibles sur cet appareil.
•	 Cet appareil n’est pas imperméable à l’eau, veuillez le garder à sec tout le temps.
•	 Dans un souci de sécurité des données, veuillez sauvegarder les données importantes
	 en temps opportun.
•	 Lorsque vous connectez cet appareil avec d’autres équipements, suivez les instructions
	 sur ce manuel d’utilisation.
•	 Veuillez consulter le service après vente dans votre région pour tout problème technique.
•	 L’appareil ne doit pas être exposé aux gouttes ou aux éclaboussures. Pas d’objet plein
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Avec les écouteurs ou les écouteurs utilisent:
Pour éviter d’éventuels dégâts auditifs, limiter le temps d’écoute à volumes 
élevés.

Ce produit n’est pas un jouet.
Utiliser uniquement sous la supervision d’un adulte.

	 de liquide, tels que des pots, doivent être placés sur l’appareil.
•	 Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit être placée sur l’appareil.
•	 Google, Android, Google Play et d’autres marques sont des marques commerciales
	 de Google LLC.
•	 Conservez ce manuel pour les consultations futures.

APERÇU DES FONCTIONS 
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RECHARGE DE LA BATTERIE
Cet appareil utilise une batterie rechargeable au lithium à l’intérieur. Une fois la charge 
terminée, l’appareil fonctionnera sans avoir besoin d’être connecté à une prise de courant.
Chargement de la batterie via une alimentation externe.
A	 Connectez l’appareil éteint, à l’aide du câble USB/ Micro USB, à l’adaptateur réseau 
	 inclus dans l’emballage;
B	 Connectez l’adaptateur à une prise de courant. IL EST TRÈS IMPORTANT QUE CETTE 
	 OPÉRATION SOIT EFFECTUÉE PAR UN ADULTE;
C	 L’appareil affichera pendant quelques secondes l’icône de la batterie et la phase de 
	 charge. A tout moment, en appuyant légèrement sur le bouton Power (4), vous pouvez 
	 vérifier l’état de charge en vérifiant l’indicateur graphique;
D	 Lorsque l’icône de la batterie ne bouge plus (l’indication interne sera complète), 
	 débranchez l’appareil de l’alimentation électrique.

Mises en garde:
•	 Utilisez uniquement l’alimentation fournie, des alimentations différentes pourraient 
	 endommager la batterie.
•	 Le chargeur est destiné à un usage adulte uniquement et doit être tenu hors de portée 
	 des enfants.
•	 L’appareil est chargé même lorsqu’il est connecté à l’ordinateur avec un câble USB.
•	 Lors de la première utilisation de l’appareil, il est conseillé de charger complètement 
	 la batterie.
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1.   Affichage.
2.   Caméra frontale.
3.   Boutons de volume.
4.   Bouton d’alimentation et affichage 
	   marche/arrêt.
5.    Touche de retour.
6.   Assistant vocal.
7.   Haut-parleur.

8.   Prise pour écouteurs 3,5mm.
9.   Prise micro USB/CC: connectez 
	   l’appareil à l’adaptateur 5V/connectez 
	   l’appareil au PC.
10. Fente pour CARTE Micro SD.
11. Trou de réinitialisation.
12. Caméra arrière.
13. Support.
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•	 Vous pouvez utiliser l’appareil même lorsqu’il est en charge, mais, pour une plus 
	 longue durée de vie de la batterie, son utilisation n’est pas recommandée ; de plus, 
	 en utilisant l’appareil, les temps de charge sont allongés.
•	 Lors de la recharge de la batterie, les commandes de l’écran tactile peuvent ne pas 
	 fonctionner correctement, cela est dû à l’alimentation instable, il suffit de débrancher 
	 l’alimentation pour que l’appareil fonctionne correctement.
•	 Pendant la recharge, l’appareil peut monter en température, cela n’affecte pas les 
	 performances et la durée de vie de l’appareil.
•	 Avant l’épuisement complet de la batterie, l’appareil vous avertira de connecter l’appareil 
	 à l’alimentation électrique. Lorsque la batterie est complètement épuisée, l’appareil 
	 s’éteint automatiquement.

AVERTISSEMENT POUR UNE UTILISATION CORRECTE DE LA BATTERIE RECHARGEABLE
-	 Recharger la batterie à une température comprise entre 5°C et 35°C.
-	 Ne prolongez pas la recharge au-delà des temps indiqués pour éviter les risques de 
	 surchauffe et d’éclatement.
-	 Charger la batterie au-delà des temps indiqués ou une période d’inactivité prolongée 
	 peut réduire sa durée.
-	 La batterie rechargeable est sujette à l’usure et sa capacité diminue progressivement.
-	 Avant chaque recharge, il est conseillé de vider complètement la batterie.
-	 Nous vous suggérons de vider complètement la batterie une fois par mois si vous 
	 n’utilisez votre tablette qu’occasionnellement.

ATTENTION: avec une batterie complètement déchargée, en branchant l’alimentation, 
l’appareil ne peut pas être utilisé pendant les 3 premières minutes de charge, ceci 
afin de garantir à la batterie une petite recharge et de ne pas être endommagée 
avant la mise sous tension.

COMMENCER
Marche/ Arrêt
-	 Appuyez sur le bouton d’alimentation (4) et maintenez-le enfoncé pendant 3 à 4 secondes 
	 pour allumer votre table. Sélectionnez votre langue et configurez votre tablette en suivant 
	 le guide de démarrage.
-	 Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Power (4) pendant 2 secondes, puis relâchez-le. 
	 Il affichera Éteindre et redémarrer à l’écran. Appuyez sur Éteindre pour éteindre la tablette.
-	 Maintenez enfoncé le bouton d’alimentation (4) pendant 5 secondes pour effectuer un 
	 cri forcé lorsqu’il est gelé.
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Verrouillage/ déverrouillage de l’affichage (mode veille)
Pour prolonger la durée de vie de la batterie, vous pouvez mettre l’appareil en mode veille 
en désactivant l’écran LCD. Pour ce faire, appuyez sur le bouton Power (4) et relâchez-
le immédiatement. Répétez l’opération pour réactiver l’affichage et faire apparaître le 
verrouillage de l’écran.

Ne pas déranger
-	 Balayez vers le bas depuis le haut de la tablette pour accéder au fichier de notification 
	 déroulant;
-	 Sélectionnez le bouton “Ne pas déranger”. Mode Ne pas déranger (après être entré dans 
	 le mode Ne pas déranger, Notifications mises en pause par Ne pas déranger).

Connexion au réseau
La connexion Wi-Fi peut être utilisée avec une connexion Wi-Fi Access Point (AP) ou 
créer une connexion Hotspot et Tethering. En sélectionnant cet élément, vous accédez aux 
paramètres sans fil et réseaux. Pour accéder à Internet, vous devez tout d’abord configurer 
un réseau sans fil; pour cela, vous devez être dans une zone Wi-Fi. A chaque fois que 
vous vous trouvez dans une zone Wi-Fi que vous avez préalablement configurée, l’appareil 
tentera de se connecter automatiquement (si la fonction Wi-Fi est active).

Wi-Fi activé/désactivé:
•	 Sélectionnez l’icône “Paramètres” et appuyez sur “Réseau et Internet”; activez le 
	 commutateur situé à droite de la rubrique “Wi-Fi”:

•	 Pour désactiver la connexion Wi-Fi, désactivez le commutateur.

REMARQUE: Pour augmenter la durée de vie de la batterie, il est recommandé de désactiver 
la connexion Wi-Fi lorsqu’elle n’est pas utilisée.

Rechercher et se connecter à un réseau Wi-Fi:
•	 Dès que la commande ON est sélectionnée, la Tablette activera automatiquement la 
	 recherche des réseaux Wi-Fi disponibles, sélectionnez le mot Wi-Fi pour afficher la liste 
	 des réseaux disponibles;
•	 Sélectionnez le réseau souhaité et, s’il est protégé, saisissez le mot de passe à l’aide 
	 du clavier virtuel;

•	 Touchez la commande “Connecter” et attendez que le symbole  apparaisse sur 
	 la barre d’état;
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•	 Vous pouvez également configurer manuellement un réseau si vous connaissez le SSID 
	 du réseau en sélectionnant simplement l’élément “Ajouter un réseau” et en saisissant 
	 l’adresse SSID à l’aide du clavier virtuel.
la navigation sur Internet
Avant de vous connecter au réseau, assurez-vous que la connexion Wi-Fi est active.
•	 Sur la page principale, touchez la bande de recherche Google™, le clavier virtuel
	 Android™ apparaîtra, où vous pourrez taper l’adresse du site Web ou effectuer une 
	 recherche à l’aide d’un moteur de recherche;

•	 Ou appuyez sur l’icône  correspondant au navigateur de navigation. 

Pendant la navigation, touchez l’icône  pour afficher les paramètres et les sous-menus.

Gestion des applications
La TABLETTE est livrée avec plusieurs applications, mais est également capable de pren-
dre en charge des applications tierces. Nous vous recommandons de télécharger l’APP 
“YOUTUBE KIDS” pour vos enfants en utilisant le marché Play Store.

Désinstaller une application:
•	 Sélectionnez le menu “PARAMÈTRES” - “APPLICATION ET NOTIFICATIONS”;
•	 Sélectionnez “Afficher toutes les applications” et sélectionnez l’application que vous 
	 souhaitez désinstaller;
•	 Appuyez sur la commande “DÉSINSTALLER” pour désinstaller définitivement  l’application.

iWawa
iWawa propose des contrôles parentaux pour s’assurer que le type d’expérience approprié est 
fourni aux enfants. Ici, nous vous guiderons à travers les étapes pour vous aider à configurer 
votre tablette pour enfants avant la première utilisation de votre enfant. Nous recommandons 
d’activer iWawa et si le parent a besoin de faire des ajustements, il devra entrer un code 
PIN pour modifier le comportement de la tablette. La tablette doit être mise à jour au fur 
et à mesure que l’enfant progresse, en installant des applications adaptées à son âge.

Comment configurer le logiciel iWawa Kids:

1.	Cliquez sur l’icône  “iWawa” sur le bureau pour accéder au logiciel Kids - cliquez 
	 sur “Kid” pour accéder au mode Kids;
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2.	Ici, vous pouvez utiliser les programmes éducatifs pour enfants d’iWawa ou vous pouvez 
	 télécharger des applications pour votre enfant via le Kids Store.

-	  Ici, vous pouvez utiliser les programmes éducatifs pour enfants d’iWawa, ou vous 
	 pouvez télécharger des applications pour votre enfant via le Kid Store;

-	  Contrôle parental: contrôlez facilement la tablette de cet enfant et protégez le 
	 développement sain de votre enfant. (Mot de passe initial par défaut: 0000).

-	  Quitter iWawa: Quittez le mode enfants et revenez au bureau de la tablette en mode 
	 normal. (Mot de passe initial par défaut: 0000).

INFORMATIONS SUR L’ÉLIMINATION ET ÉLIMINATION DE LA BATTERIE
Avertissement: Cette opération est réservée au personnel technique! La batterie rechar-
geable intégrée à ce produit n’est pas remplaçable par l’utilisateur.
1. Dévissez toutes les vis qui fixent l’armoire arrière à l’avant;
2.	Retirer l’arrière mobile faisant levier vers le haut entre l’avant et l’arrière;
3. Localisez la batterie;
4. Débranchez et retirez-le.
Avertissement:
-	 Quel que soit le type de batterie épuisée, il ne doit pas être jeté à la poubelle, le feu ou l’eau. 
-	 Chaque type de batterie épuisée doit être recyclés ou éliminés à un des points de
	 collecte dédiés appropriés.
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AVERTISSEMENT: batterie au lithium. Risque d’explosion si la batterie est remplacée 
de manière incorrecte. Remplacez uniquement par le même type ou un type équivalent.

RECOMMANDATIONS POUR L’ELIMINATION CORRECTE DU PRODUIT.
Le symbole figurant sur l’appareil indique que le produit fait l’objet d’une “collecte séparée”. 
C’est pourquoi, le produit ne doit pas être éliminé avec les déchets urbains. 
L’utilisateur doit remettre le produit auprès de “décharges spécialisées de collecte séparée” 
prévues par les autorités locales, ou bien le rendre au revendeur quand il achètera un 
nouvel appareil équivalent. La collecte séparée du produit et les opérations successives 
de traitement, recyclage et élimination favorisent la production d’appareils composés par 
des matériaux recyclés ainsi que permettent d’éviter des effets négatifs sur l’environnement 
et sur la santé des personnes suite à une gestion impropre du déchet.
Toute élimination abusive du produit entraîne l’application de sanctions administratives.

TREVI poursuit une politique de recherche et de développement continu, les produits 
peuvent présenter des caractéristiques différentes de celles décrites.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
Afficher		  .................................... TFT LCD 7 pouces, TN, capacitif (multi-touches)
Résolution 		  ................................................................................... 1024X 600 (16:9)
CPU		  .................................................... Quad-core ARM Cortex-A53@1.6GHz
RAM		  ........................................................................................................ 2GB
Mémoire intégrée	 ...................................................................................................... 16GB
Système opérationnel	 ....................................................................... Android™ 11 (Go edition)
WIFI Standard		  ....................................................... 802.11 b/g/n (2,4GHz)
Bluetooth:		  ...................................................................................................... V4.2
Bande de transmission Bluetooth	 ............................................................................ 2,4 GHz
Puissance de transmission Bluetooth	 ................................................................................. 1mW
Puissance de diffusion Bluetooth	 .............................................................................. 0,8mW
Valeur SAR:		  ..................................................................................................0,62W/Kg
Batterie rechargeable 	 .......................................................................... 3,7V, 2500mAh Li-Poly

		                          ...........................................avec alimentation externe 5V  2A fournie
Dimensions 		  .................................................................................... 196x 33x 17mm
Poids 		  .................................................................................................... 315gr
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HERZLICH WILLKOMMEN
Diese Bedienungsanleitung wurde speziell entwickelt, um Sie durch die Funktionen und 
Merkmale Ihres Geräts zu führen.

WICHTIGE HINWEISE
•	 Halten Sie dieses Gerät von starkem Magnetfeld fern, um Beschädigungen zu vermeiden.
•	 Reiben Sie dieses Gerät nicht mit harten Gegenständen und reinigen Sie dieses
	 Gerät niemals mit irgendwelchen Chemikalien oder Detergenzien oder Säuren oder es
	 könnte zu Schäden an Oberflächen führen.
•	 Feuchtigkeit oder Flüssigkeit kann in dieses Gerät gelangen und verursacht dauerhafte
	 Schäden an der Hardware innen. Stellen Sie dieses Gerät nicht in eine feuchte Umgebung
	 oder unter den Regen.
•	 Es wird empfohlen, die Lautstärke des Ohrhörers auf eine entsprechende Einstellung einzustellen 
	 Level, um Schäden an Ihren Anhörungen aufgrund hoher Lautstärke zu vermeiden.
•	 Schalten Sie das Gerät während des Software-Updates, des Software-Downloads oder
	 während des Programms nicht ab Dieses Gerät ist unter jeder Art von Betrieb oder es
	 kann dazu führen, dass Daten verloren und Systemfehler.
•	 Überspannung, Stromkabelverformung, Biegung oder Quetschung durch schwere
	 Gegenstände müssen erfolgen Vermieden, um dieses Gerät vor Überhitzung oder
	 Brandkatastrophe zu schützen.
•	 Um das Risiko eines elektrischen Schlags zu vermeiden, darf der Netzstecker nicht mit
	 nassen Händen verbunden werden.
•	 Einige Filme, Musik und Bilder sind unter Schutz von Urheberrechten, Unbefugten
	 Verwendungen gelten als Verletzungen des Urheberrechtsgesetzes.
•	 Die Leistung des WIFI-Empfangs dieses Gerätes könnte durch das Funkgerät beeinflusst
	 werden Ausrüstungen und Netze in den umliegenden Gebieten.
•	 Jede drahtlose Ausrüstung beeinflusst den Flug eines Flugzeugs, wenden Sie sich bitte an die 
	 Fluggesellschaft Firma, wenn Sie dieses Gerät auf dem Flugzeug verwenden möchten.
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht überall in der Nähe von Sprengarbeiten.
•	 Nur qualifiziertes Wartungspersonal darf dieses Gerät demontieren.
•	 Beachten Sie bei der Verwendung dieses Gerätes die damit verbundenen Einschränkungen
	 und Regeln.
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nur mit Originalzubehör und Akku.
•	 Verwenden Sie auf diesem Gerät kein inkompatibles Zubehör.
•	 Dieses Gerät ist nicht wasserdicht, bitte halten Sie es immer trocken.
•	 Um die Datensicherheit zu gewährleisten, sichern Sie bitte die wichtigen Daten jederzeit rechtzeitig.
•	 Wenn Sie dieses Gerät mit anderen Geräten verbinden, folgen Sie bitte den Anweisungen
	 auf Diese Bedienungsanleitung.
•	 Bitte konsultieren Sie den Kundendienst in Ihrer Nähe für technische Probleme.
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Mit Kopfhörer oder Kopfhörer verwenden:
Um mögliche Gehörschäden zu vermeiden, beschränken Sie den Zeitaufwand 
bei hohen Volumina.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
Nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

•	 Das Gerät darf keinem Tropfen oder Spritzwasser ausgesetzt werden. Kein Gegenstand
	 voll Flüssigkeit, Wie Töpfe, muss auf das Gerät gestellt werden.
•	 Keine nackte Flammenquelle, wie z. B. beleuchtete Kerzen, muss auf das Gerät gestellt werden.
•	 Google, Android, Google Play und andere Marken sind Marken von Google LLC.
•	 Bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Beratungen auf.

AUSSEHEN
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AUFLADEN DER BATTERIE
Dieses Gerät verwendet einen Lithium-Akku im Inneren. Nach Abschluss des Ladevorgangs 
funktioniert das Gerät, ohne dass es an eine Steckdose angeschlossen werden muss.
Akkuladung über externes Netzteil.
A 	Verbinden Sie das ausgeschaltete Gerät mit dem USB/ Micro-USB-Kabel mit dem 
	 mitgelieferten Netzwerkadapter;
B 	Schließen Sie den Adapter an eine Steckdose an. ES IST SEHR WICHTIG, DASS DIESER 
	 VORGANG VON EINEM ERWACHSENEN AUSGEFÜHRT WIRD;
C  Das Gerät zeigt für einige Sekunden das Batteriesymbol und die Ladephase an. Durch 
	 leichtes Drücken der Power-Taste (4) können Sie den Ladezustand jederzeit anhand der 
	 grafischen Anzeige überprüfen;
D  Wenn sich das Batteriesymbol nicht mehr bewegt (die interne Anzeige ist vollständig), 
	 trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung.

Warnungen:
•	 Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil, andere Netzteile könnten den Akku 
	 beschädigen.
•	 Das Ladegerät ist nur für Erwachsene bestimmt und sollte außerhalb der Reichweite 
	 von Kindern aufbewahrt werden.
•	 Das Gerät wird aufgeladen, auch wenn es über ein USB-Kabel mit dem Computer 
	 verbunden ist.
•	 Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal verwenden, ist es ratsam, den Akku vollständig aufzuladen.

1.   Anzeige.
2.   Frontkamera.
3.   Lautstärketasten.
4.	  Netzschalter und EIN/AUS-Anzeige.
5.    Return-Taste.
6.   Sprachassistent.
7.   Lautsprecher. 
8.   Kopfhörerbuchse 3,5mm.

9.   Micro-USB/DC-Buchse: Verbinden Sie 
	   das Gerät mit einem 5V-Adapter/ 
	   verbinden Sie das Gerät mit einem PC.
10. Micro-SD-Kartensteckplatz.
11. Loch zurücksetzen.
12. Rückfahrkamera.
13. Klammer.
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•	 Sie können das Gerät auch während des Ladevorgangs verwenden, aber für eine längere 
	 Batterielebensdauer wird die Verwendung nicht empfohlen; außerdem werden durch 
	 die Verwendung des Geräts die Ladezeiten verlängert.
•	 Während des Aufladens des Akkus funktionieren die Bedienelemente auf dem 
	 Touchscreen möglicherweise nicht richtig. Dies liegt an der instabilen Stromversorgung. 
	 Trennen Sie einfach die Stromversorgung, damit das Gerät ordnungsgemäß funktioniert.
•	 Während des Aufladens kann sich die Temperatur des Geräts erhöhen, dies hat jedoch 
	 keinen Einfluss auf die Leistung und Lebensdauer des Geräts.
•	 Vor der vollständigen Erschöpfung des Akkus warnt Sie das Gerät, das Gerät an die 
	 Stromversorgung anzuschließen. Wenn der Akku vollständig entladen ist, schaltet sich 
	 das Gerät automatisch aus.

WARNUNG ZUR KORREKTEN VERWENDUNG DES WIEDERAUFLADBAREN AKKUS
-	 Laden Sie den Akku bei einer Temperatur zwischen 5°C und 35°C auf.
-	 Verlängern Sie das Aufladen nicht über die angegebenen Zeiten hinaus, um die Gefahr 
	 von Überhitzung und Platzen zu vermeiden.
-	 Das Aufladen des Akkus über die angegebenen Zeiten hinaus oder eine längere Zeit der 
	 Inaktivität kann seine Lebensdauer verkürzen.
-	 Der Akku unterliegt Verschleiß und seine Kapazität lässt allmählich nach.
-	 Vor jedem Aufladen ist es ratsam, den Akku vollständig zu entladen.
-	 Wir empfehlen Ihnen, den Akku einmal im Monat vollständig zu entladen, wenn Sie Ihr 
	 Tablet nur gelegentlich verwenden.

ACHTUNG: Bei vollständig entladenem Akku kann das Gerät durch Anschließen des 
Netzteils für die ersten 3 Minuten des Ladevorgangs nicht verwendet werden, um 
dem Akku eine kleine Wiederaufladung zu garantieren und vor dem Einschalten nicht 
beschädigt zu werden.

EINSTIEG
Einschalten/ Ausschalten
-	 Halten Sie die Power-Taste (4) 3-4 Sekunden lang gedrückt, um Ihren Tisch einzuschalten. 
	 Wählen Sie Ihre Sprache und richten Sie Ihr Tablet gemäß der Startanleitung ein.
-	 Halten Sie die Power-Taste (4) 2 Sekunden lang gedrückt und lassen Sie sie dann los. 
	 Auf dem Bildschirm wird Power Off and Restart angezeigt. Tippen Sie auf Ausschalten, 
	 um das Tablet auszuschalten.
-	 Halten Sie die Power-Taste (4) 5 Sekunden lang gedrückt, um einen erzwungenen 
	 Shoutdown auszuführen, wenn sie eingefroren ist.
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Display sperren/entsperren (Standby-Modus)
Um die Akkulaufzeit zu verlängern, können Sie das Gerät in den Schlafmodus versetzen, 
indem Sie das LCD-Display deaktivieren. Drücken Sie dazu die Power-Taste (4) und lassen 
Sie sie sofort wieder los. Wiederholen Sie den Vorgang, um das Display wieder zu aktivieren 
und die Bildschirmsperre aufzurufen.

Bitte nicht stören
-	 Wischen Sie vom oberen Rand des Tablets nach unten, um die Pulldown-
	 Benachrichtigungsdatei aufzurufen;
-	 Wählen Sie die Schaltfläche “Nicht stören”. Nicht stören-Modus (nach Aufrufen des 
	 Nicht stören-Modus werden Benachrichtigungen durch Nicht stören angehalten).

Verbindung zum Netzwerk
Die Wi-Fi-Verbindung kann mit einer Wi-Fi Access Point (AP)-Verbindung verwendet 
werden oder eine Hotspot- und Tethering-Verbindung erstellen. Wenn Sie dieses Element 
auswählen, greifen Sie auf die Drahtlos- und Netzwerkeinstellungen zu. Um auf das Internet 
zugreifen zu können, müssen Sie zunächst ein drahtloses Netzwerk konfigurieren. Dazu 
müssen Sie sich in einer WLAN-Zone befinden. Jedes Mal, wenn Sie sich in einer zuvor 
konfigurierten WLAN-Zone befinden, versucht das Gerät automatisch, eine Verbindung 
herzustellen (sofern die WLAN-Funktion aktiviert ist).

WLAN ein/aus:
•	 Wählen Sie das Symbol “Einstellungen” und tippen Sie auf “Netzwerk und Internet”; 
	 Aktivieren Sie den Schalter rechts neben dem Punkt “Wi-Fi”:

•	 Um die WLAN-Verbindung auszuschalten, schalten Sie den Schalter aus.

HINWEIS: Um die Akkulaufzeit zu verlängern, wird empfohlen, die WLAN-Verbindung 
auszuschalten, wenn sie nicht verwendet wird.

Suchen Sie nach einem WLAN-Netzwerk und stellen Sie eine Verbindung her:
•	 Sobald der Befehl ON ausgewählt wird, aktiviert das Tablet automatisch die Suche nach 
	 verfügbaren Wi-Fi-Netzwerken, wählen Sie das Wort Wi-Fi, um die Liste der verfügbaren 
	 Netzwerke anzuzeigen;
•	 Wählen Sie das gewünschte Netzwerk aus und geben Sie, falls geschützt, das Passwort 
	 über die virtuelle Tastatur ein;
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•	 Berühren Sie den Befehl “Verbinden” und warten Sie, bis das Symbol  to appear 
	 in der Statusleiste erscheint;
•	 Sie können ein Netzwerk auch manuell konfigurieren, wenn Sie die Netzwerk-SSID 
	 kennen, indem Sie einfach das Element “Netzwerk hinzufügen” auswählen und die 
	 SSID-Adresse über die virtuelle Tastatur eingeben.

Surfen im Internet
Bevor Sie sich mit dem Netzwerk verbinden, vergewissern Sie sich, dass die Wi-Fi-
Verbindung aktiv ist.
•	 Berühren Sie auf der Hauptseite das Google™-Suchband, die virtuelle Android™-Tastatur 
	 wird angezeigt, auf der Sie die Website-Adresse eingeben oder mithilfe einer Suchmaschine 
	 suchen können;

•	 Oder tippen Sie auf das Symbol  , das dem Navigationsbrowser entspricht. 

Berühren Sie beim Surfen das Symbol , um die Einstellungen und Untermenüs anzuzeigen.

iWawa
iWawa bietet eine Kindersicherung, um sicherzustellen, dass die richtige Art von Erfahrung 
für die Nutzung durch Kinder bereitgestellt wird. Hier führen wir Sie durch die Schritte, um Ihr 
Kids Tablet vor der ersten Verwendung durch Ihr Kind einzurichten. Wir empfehlen, iWawa 
zu aktivieren, und wenn die Eltern Anpassungen vornehmen müssen, müssen sie eine 
PIN eingeben, um Änderungen am Verhalten des Tablets vorzunehmen. Das Tablet sollte 
aktualisiert werden, wenn das Kind Fortschritte macht, und altersgerechte Apps installieren.

So richten Sie die iWawa Kids-Software ein:

1.	Klicken Sie auf das “iWawa”-Symbol  auf dem Desktop, um die Kids-Software 
	 aufzurufen – klicken Sie auf “Kid”, um den Kids-Modus aufzurufen;

2.	Hier können Sie die Bildungsprogramme für Kinder von iWawa nutzen oder über den 
	 Kids Store Apps für Ihr Kind herunterladen.
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-	  Hier können Sie die Bildungsprogramme für Kinder von iWawa nutzen oder Apps 
	 für Ihr Kind über den Kid Store herunterladen;

-	  Kindersicherung: Steuern Sie dieses Kinder-Tablet ganz einfach und schützen Sie 
	 die gesunde Entwicklung Ihres Kindes. (Standard-Anfangspasswort: 0000).

-	  iWawa beenden: Beenden Sie den Kindermodus und kehren Sie zum Tablet-Desktop 
	 in den normalen Modus zurück. (Standard-Anfangspasswort: 0000).

INFORMATIONEN ZUM AUSBAU UND ENTSORGUNG DES AKKU
Achtung: Dieser Vorgang ist für das technische Personal vorbehalten! Der Akku in diesem 
Gerät verwendete ist nicht vom Benutzer ausgetauscht werden.
1. Lösen Sie alle Schrauben, die das hintere Gehäuse am vorderen befestigen;
2.	Die beweglichen hinter nach oben zwischen der Vorderseite und Aushebeln der Rückseite;
3. Suchen Sie die Batterie;
4. Ziehen Sie und entfernen.
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Achtung:
-	 Was auch immer Batterietyp erschöpft ist, darf es nicht in den Müll geworfen werden,
	 Haustiere, Feuer oder Wasser. 
-	 Jede Art von erschöpfter Batterie muss an einer geeigneten speziellen Sammelstellen
	 recycelt oder entsorgt werden.

WARNUNG: Lithium-Batterie. Explosionsgefahr, wenn die Batterie falsch eingesetzt 
wird. Ersetzen nur mit dem gleichen Typ oder mit einem gleichwertigen Typ.

HINWEISE ZUR ORDNUNGSGEMABENÄßEN ENTSORGUNG DES PRODUKTS.
Das auf dem Gerät angebrachte Symbol weist darauf hin, dass das Altgerät “getrennt zu 
sammeln” ist und das Produkt daher nicht zusammen mit dem Gemeindeabfall entsorgt 
werden darf. Der Benutzer muss das Produkt zu den entsprechenden, von der Gemein-
deverwaltung eingerichteten “Wertstoffsammelstellen” bringen oder dem Händler beim 
Kauf eines neuen Produkts übergeben. Die getrennte Müllsammlung und anschließende 
Aufbereitung, Wiederverwertung und Entsorgung fördern die Herstellung von Geräten unter 
Verwendung wiederverwerteter Materialien und vermindern die negativen Auswirkungen 
auf die Umwelt und Gesundheit in Folge einer falschen Müllverwaltung.
Die widerrechtliche Entsorgung des Produkts führt zur Auferlegung von Verwaltungsstrafen.
TREVI verfolgt eine Politik der kontinuierlichen Forschung und Entwicklung, die Produkte 
können unterschiedliche Eigenschaften von den beschriebenen zeigen.

TECHNISCHE SPEZIFIKATION
Anzeige 		  .......................................... 7-Zoll-TFT-LCD, TN,  Kapazitiv (Multi Touch)
Entschließung	 .................................................................................. 1024X 600 (16:9)
Zentralprozessor	 ................................................... Quad-core ARM Cortex-A53@1.6GHz
RAM		  ...................................................................................................... 2GB
Eingebauter Speicher	 .................................................................................................... 16GB
Operative Sistem	 ...................................................................... Android™ 11 (Go edition)
WIFI Standard		  ...................................................... 802.11 b/g/n (2,4GHz)
Bluetooth:		  ..................................................................................................... V4.2
Bluetooth Übertragungsband	 ............................................................................ 2,4 GHz
Bluetooth Übertragungsleistung 	 ................................................................................ 1mW
Bluetooth Broadcast Power	 ............................................................................. 0,8mW
SAR-Wert:		  ..................................................................................................0,62W/Kg
Wiederaufladbare Batterie 	 .......................................................................... 3,7V, 2500mAh Li-Poly

		                          .......................................mit mitgeliefertem 5V  2A externem Netzteil
Maße 		  .................................................................................... 196x 33x 17mm
Gewicht 		  .................................................................................................... 315gr
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BIENVENIDO
Este manual del usuario ha sido especialmente diseñado para guiarlo a través de las 
funciones y características de su dispositivo.

NOTICIAS IMPORTANTES
•	 Mantenga este dispositivo alejado de un campo magnético fuerte para evitar daños.
•	 No frotar este dispositivo con objetos duros y nunca limpiar este dispositivo con 
	 productos químicos o detergentes o ácidos o podría causar daños en las superficies.
•	 Puede entrar humedad o líquido en este dispositivo y causar daños permanentes al
	 hardware. No coloque este dispositivo en un lugar húmedo ni bajo la lluvia.
•	 Se recomienda que el nivel de volumen de los auriculares se ajuste a una nivel para
	 evitar daños a sus audiencias debido al alto volumen.
•	 No interrumpa bruscamente la alimentación durante la actualización del software, la
	 descarga del este dispositivo está bajo cualquier tipo de operación o puede causar
	 pérdida de datos y error del sistema.
•	 Sobretensión, tensión del cable de alimentación, flexión o compresión por objetos evitar
	 que este dispositivo se sobrecaliente o provoque un desastre.
•	 Para eliminar el riesgo de descarga eléctrica, no conecte el enchufe con las manos mojadas.
•	 Algunas películas, música e imágenes están bajo protección de derechos de autor,
	 cualquier usos se consideran como infracciones a las leyes de derechos de autor.
•	 El rendimiento de la recepción WIFI de este dispositivo podría verse influido por la 
	 equipos y redes en los alrededores.
•	 Cualquier equipo inalámbrico influirá en el vuelo de un avión, consulte con la línea aérea
	 empresa si desea utilizar este dispositivo en el avión.
•	 No utilice este dispositivo cerca de ninguna operación de voladura.
•	 Sólo el personal de mantenimiento calificado puede desmontar este dispositivo.
•	 Siga todas las restricciones y reglas relacionadas cuando utilice este dispositivo.
•	 Utilice este dispositivo únicamente con sus accesorios originales y la batería.
•	 No utilice accesorios incompatibles en este dispositivo.
•	 Este dispositivo no es impermeable, por favor manténgalo seco todo el tiempo.
•	 Por razones de seguridad de los datos, por favor haga una copia de seguridad de los
	 datos importantes en cualquier momento oportuno.
•	 Cuando conecte este dispositivo con otros equipos, siga las instrucciones este manual del usuario.
•	 Consulte con el servicio de asistencia técnica en su área para cualquier problema  técnico.
•	 No exponga el aparato a goteos o salpicaduras. Sin objeto Lleno de líquido, tales como
	 ollas, deben colocarse en el aparato.
•	 No se debe colocar ninguna fuente de llama desnuda, como velas encendidas, en la
	 unidad.
•	 Google, Android, Google Play y otras marcas son marcas comerciales de Google LLC.E

S
P

A
N

O
L



39

•	 Guarde este manual para futuras consultas.

DESCRIPCIÓN GENERAL DE LAS FUNCIONES

Con el uso de auriculares o auriculares:
Para evitar posibles daños auditivos, limite la cantidad de tiempo que 
escucha en volúmenes altos

Este producto no es un juguete.
Para usar sólo bajo supervisión de un adulto.
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RECARGA DE BATERÍA
Este dispositivo utiliza una batería de litio recargable en su interior. Una vez completada la 
carga, el dispositivo funcionará sin necesidad de estar conectado a una toma de corriente.
Carga de la batería a través de una fuente de alimentación externa.
A 	Conecte el dispositivo apagado, utilizando el cable USB/ Micro USB, al adaptador de 
	 red incluido en el paquete;
B  Conecte el adaptador a una toma de corriente. ES MUY IMPORTANTE QUE ESTA 
	 OPERACIÓN SEA REALIZADA POR UN ADULTO;
C  El dispositivo mostrará el icono de la batería y la fase de carga durante unos segundos.
	 En cualquier momento, presionando levemente el botón de Encendido (4), puede 
	 verificar el estado de carga al verificar el indicador gráfico;
D  Cuando el ícono de la batería ya no se mueva (la indicación interna estará completa) 
	 desconecte el dispositivo de la fuente de alimentación.

Advertencias:
•	 Utilice únicamente la fuente de alimentación suministrada, diferentes fuentes de 
	 alimentación podrían dañar la batería.
•	 El cargador es para uso exclusivo de adultos y debe mantenerse fuera del alcance de 
	 los niños.
•	 El dispositivo se carga incluso cuando está conectado a la computadora con un cable USB.
•	 Cuando utilice el dispositivo por primera vez, es recomendable cargar completamente 
	 la batería.

1.   Pantalla.
2.   Cámara frontal.
3.   Botones de volumen.
4.	  Botón de encendido y pantalla de 
	   encendido/apagado.
5.    Tecla de retorno.
6.   Asistente de voz.
7.   Altavoz.

8.   Toma de auriculares de 3,5mm.
9.   Conector Micro USB/CC: conecte la 
	   unidad al adaptador de 5V/ conecte la 
	   unidad a la PC.
10. Ranura para TARJETA Micro SD.
11. Restablezca el orificio.
12. Cámara trasera.
13. Soporte.
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•	 Puede utilizar el dispositivo incluso cuando se está cargando, pero, para una mayor 
	 duración de la batería, no se recomienda su uso; además, al utilizar el dispositivo, los 
	 tiempos de carga se alargan.
•	 Mientras recarga la batería, los controles en la pantalla táctil pueden no funcionar 
	 correctamente, esto se debe a la fuente de alimentación inestable, simplemente 
	 desconecte la fuente de alimentación para que el dispositivo funcione correctamente.
•	 Durante la recarga, la temperatura del dispositivo puede aumentar, esto no afecta el 
	 rendimiento ni la vida útil del dispositivo.
•	 Antes del agotamiento completo de la batería, el dispositivo le avisará para que conecte 
	 el dispositivo a la fuente de alimentación. Cuando la batería esté completamente agotada, 
	 el dispositivo se apagará automáticamente.

ADVERTENCIA PARA EL USO CORRECTO DE LA BATERÍA RECARGABLE
-	 Recargar la batería a una temperatura entre 5°C y 35°C.
-	 No extienda la recarga más allá de los tiempos indicados para evitar el riesgo de 
	 sobrecalentamiento y explosión.
-	 Cargar la batería más allá de los tiempos indicados o un período prolongado de inactividad 
	 puede reducir su duración.
-	 La batería recargable está sujeta a desgaste y su capacidad disminuye gradualmente.
-	 Antes de cada recarga, es recomendable descargar completamente la batería.
-	 Le sugerimos que agote la batería por completo una vez al mes si solo usa su tableta ocasionalmente.

ATENCIÓN: con la batería completamente descargada, al conectar la fuente de 
alimentación, el dispositivo no se puede utilizar durante los primeros 3 minutos de 
carga, esto es para garantizar que la batería tenga una pequeña recarga y no se 
dañe antes de encenderse.

EMPEZANDO
Encendido/ apagado
-	 Mantenga presionado el botón de encendido (4) durante 3-4 segundos para encender 
	 su mesa. Seleccione su idioma y configure su tableta siguiendo la guía de inicio.
-	 Mantenga presionado el botón de encendido (4) durante 2 segundos y luego suéltelo. 
	 Mostrará Apagar y reiniciar en la pantalla. Toque Apagar para apagar la tableta.
-	 Mantenga presionado el botón de encendido (4) durante 5 segundos para hacer un 
	 silencio forzado cuando esté congelado.

Bloqueo/desbloqueo de pantalla (modo de espera)
Para prolongar la duración de la batería, puede poner el dispositivo en modo de suspensión 
desactivando la pantalla LCD. Para hacer esto, presione el botón de Encendido (4) y suéltelo 
inmediatamente. Repita la operación para reactivar la pantalla y abrir el bloqueo de pantalla.
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No molestar
-	 Deslice hacia abajo desde la parte superior de la tableta para ingresar al archivo de
	 notificación desplegable;
-	 Seleccione el botón “No molestar”. Modo no molestar (después de ingresar al modo 
	 no molestar, las notificaciones se pausan por no molestar).

Conexión a la Red
La conexión Wi-Fi se puede usar con una conexión de punto de acceso Wi-Fi (AP) o 
crear una conexión de punto de acceso y anclaje. Al seleccionar este elemento, accede 
a la configuración inalámbrica y de redes. Para acceder a Internet, en primer lugar, debe 
configurar una red inalámbrica; para hacer esto, debe estar en una zona Wi-Fi. Cada vez 
que te encuentres en una zona Wi-Fi que hayas configurado previamente, el dispositivo 
intentará conectarse automáticamente (si la función Wi-Fi está activa).

Wi-Fi encendido/apagado:
•	 Seleccione el icono “Configuración” y toque “Red e Internet”; active el interruptor 
	 ubicado a la derecha del elemento “Wi-Fi”:

•	 Para apagar la conexión WiFi, apague el interruptor.

NOTA: Para aumentar la duración de la batería, se recomienda apagar la conexión WiFi 
cuando no esté en uso.

Busque y conéctese a una red Wi-Fi:
•	 Tan pronto como se seleccione el comando ON, la Tablet activará automáticamente la 
	 búsqueda de redes Wi-Fi disponibles, seleccione la palabra Wi-Fi para ver la lista de 
	 redes disponibles;
•	 Seleccione la red deseada y, si está protegida, ingrese la contraseña usando el teclado 
	 virtual;

•	 Toque el comando “Conectar” y espere a que aparezca el símbolo  en la barra 
	 de estado;
•	 También puede configurar manualmente una red si conoce el SSID de la red simplemente 
	 seleccionando el elemento “Agregar red” e ingresando la dirección SSID usando el 
	 teclado virtual.
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Navegación por internet
Antes de conectarse a la red, asegúrese de que la conexión Wi-Fi esté activa.
•	 En la página principal, toque la banda de búsqueda de Google™, aparecerá el teclado 
	 virtual de Android™, donde puede escribir la dirección del sitio web o buscar usando 
	 un motor de búsqueda;

•	 O toque el icono  que corresponde al navegador de navegación.

Mientras navega, toque el icono  para ver la configuración y los submenús.

Gestión de aplicaciones
La TABLETA viene con varias aplicaciones, pero también es capaz de admitir aplicaciones 
de terceros. Le recomendamos que descargue la APLICACIÓN “YOUTUBE KIDS” para sus 
hijos usando el mercado Play Store.

Desinstalar una aplicación:
•	 Seleccione el menú “AJUSTES” - “APLICACIÓN Y NOTIFICACIONES”;
•	 Seleccione “Mostrar todas las aplicaciones” y seleccione la aplicación que desea 
	 desinstalar;
•	 Toque el comando “DESINSTALAR” para desinstalar permanentemente la aplicación.

iWawa
iWawa ofrece controles parentales para garantizar que se brinde el tipo adecuado de ex-
periencia para el uso de los niños. Aquí lo guiaremos a través de los pasos para ayudarlo 
a configurar su tableta para niños antes del primer uso de su hijo. Recomendamos que 
iWawa esté habilitado y si los padres necesitan hacer un ajuste, deberán ingresar un PIN 
para realizar cambios en el comportamiento de la tableta. La tableta debe actualizarse a 
medida que el niño progresa, instalando aplicaciones que sean apropiadas para su edad.

Cómo configurar el software iWawa Kids:

1.	Haga clic en el ícono “iWawa”  en el escritorio para ingresar al software Kids - haga 
	 clic en “Kid” para ingresar al modo Kids;
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2.	Aquí puede usar los programas educativos para niños de iWawa, o puede descargar 
	 aplicaciones para su hijo a través de Kids Store.

-	  Aquí puede usar los programas educativos para niños de iWawa, o puede descargar 
	 aplicaciones para su hijo a través de Kid Store;

-	  Control parental: controle fácilmente la tableta de este niño y proteja el desarrollo 
	 saludable de su hijo. (Contraseña inicial por defecto: 0000).

-	  Salir de iWawa: salga del modo para niños y vuelva al escritorio de la tableta en 
	 modo normal. (Contraseña inicial por defecto: 0000).

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN Y DESECHO DE LA PILA
Advertencia: Esta operación está reservada para el personal técnico! La batería recargable 
incorporada en este producto no es reemplazable por el usuario.
1. Desatornille todos los tornillos que fijan el gabinete trasero al delantero;
2.	Retirar la parte trasera móvil de palanca hacia arriba entre la parte delantera y la parte
	 trasera;
3. Busque la batería;
4. Desconectar y retirar la misma.E
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Advertencia:
-	 Cualquiera que sea el tipo de batería agotada, no debe ser tirado a la basura, fuego o agua. 
-	 Cada tipo de pila agotada, debe reciclarse o desecharse en cualquier puntos de recogida
	 apropiados.

ADVERTENCIA: batería de litio. Existe riesgo de explosión si la batería se sustituye 
de forma incorrecta. Reemplazar sólo con el mismo tipo o con un tipo equivalente.

ADVERTENCIAS PARA LA CORRECTA ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO.
El símbolo que aparece en el aparato indica que el residuo debe ser objeto de “recogida 
selectiva” por tanto el producto no se debe eliminar junto con residuos urbanos.  
El usuario deberá entregar el producto a los “centros de recogida selectiva” creados por las 
administraciones municipales o bien al distribuidor cuando adquiera un nuevo producto. 
La recogida selectiva del residuo y las sucesivas operaciones de tratamiento, recuperación 
y eliminación favorecen la fabricación de aparatos con materiales reciclados y limitan los 
efectos negativos en el medio ambiente y la salud causados por una gestión incorrecta 
del residuo.
La eliminación abusiva del producto da lugar a la aplicación de sanciones administrativas.

TREVI sigue una política de investigación y desarrollo continuo, los productos pueden 
mostrar características diferentes a las descritas.

ESPECIFICACIÓN TÉCNICA
Pantalla 		  ..................................... 7-pulgadas TFT LCD, TN, capacitivo (Multitáctil)
Resolución 		  .................................................................................. 1024X 600 (16:9)
CPU		  ................................................... Quad-core ARM Cortex-A53@1.6GHz
RAM		  ....................................................................................................... 2GB
Memoria incorporada	 ...................................................................................................... 16GB
Operative Sistem	 ....................................................................... Android™ 11 (Go edition)
WIFI Standard		  ....................................................... 802.11 b/g/n (2,4GHz)
Bluetooth:		  ...................................................................................................... V4.2
Banda de transmisión Bluetooth	 ............................................................................ 2,4 GHz
Potencia de transmisión Bluetooth	  ............................................................................... 1mW
Potencia de difusión Bluetooth	 ............................................................................. 0,8mW
Valor SAR:		  ..................................................................................................0,62W/Kg
Batería recargable 	 ......................................................................... 3,7V, 2500 mAh Li-Poly

		                          ......................con fuente de alimentación externa de 5V  2A suministrada
Dimensiones 		  ............................................................... 196x 33x 17mm
Peso 		  .................................................................................................... 315gr
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EN  If you will not find your language on the instruction manual, please go on our website: 
      www.trevi.it to find it
FR  Si vous ne trouverez pas votre langue sur le mode d’emploi, veuillez vous visiter sur notre 
      site Web: www.trevi.it de le trouver
DE  Wenn Sie Ihre Sprache auf die Bedienungsanleitung nicht finden, gehen Sie bitte auf 
      unsere Webseite: www.trevi.it zu finden
ES  Si no encuentras tu idioma en el manual de instrucciones, por favor vaya a nuestra página 
      web: www.trevi.it se encuentra
PT  Se você não vai encontrar sua língua sobre o manual de instruções, por favor, vá em 
      nosso site: www.trevi.it para encontrá-lo
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Dichiarazione di conformità UE semplificata

Il fabbricante TREVI S.p.a. dichiara che il tipo di apparecchiatura Kid Tab7 S04
é conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: 
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/KIDTAB7S04.pdf

Simplified EU Declaration Of Conformity

Hereby TREVI S.p.a declares that the equipment model Kid Tab7 S04
is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address 
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/KIDTAB7S04.pdf

Dichiarazione  sulle sostanze chimiche (Reach) 

La concentrazione di  sostanze SVHC contenute in questo prodotto rientrano nelle quantità  

≤ 0,1% (W/W) consentite da regolamento CE 1907/2006

Statement on chemicals (Reach)

The concentration of SVHC substances in this unit come under quantity ≤ 0.1% (W/W) 
permitted by the EC Regulation 1907/2006



Trevi S.p.A.
Strada Consolare Rimini-San Marino, 62
47924 RIMINI (RN) Italy 
Tel. 0541/756420 - Fax 0541/756430
www.trevi.it - E-mail: info@trevi.it
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